
Люди, присутствовавшие при этом, уже не знали, как описать Гао Пэн, и даже Рю Чэн Цзюнь
был несколько онемевшим.

Но не раньше, чем они много думали.

Несколько мощных аусов внезапно спустились, в то время как они внезапно были слишком
напуганы, чтобы что-то сказать.

"Иду... иду... иду... иду!"

Даже Гун Сун Дон был таким же, его сила была действительно хороша, но, говоря
относительно, он не был самым сильным.

Это была не его очередь говорить на всех, и, спустившись на этих людей, каждый из их
сильных сторон может мгновенно убить его.

Свуш-вуш!

"Это то самое место?" Внезапно спустился мужчина средних лет, лицо которого было покрыто
морозом, и оглянулся вокруг.

За ним последовали несколько влиятельных людей, все они сначала наблюдали за текущей
сценой и обнаружили, что черная дыра вдали не полностью рассеялась.

Пространство тоже не зажило.

Только приехав сюда, они поняли, насколько серьезен ущерб, видя, что их выражения
несравненно холодны на каждом из них.

Если бы этим ребятам действительно было позволено действовать опрометчиво, то это место,
вероятно, было бы полностью разрушено.

"Проклятье! Кто эти ублюдки, черт возьми, тут дерутся? Разве ты не хочешь жить, если все
пространство рухнет, все мы умрем здесь". Старик был так зол, что громко проклял.

Остальные делали то же самое, как будто пытались найти преступника.

Гон Сун Дон и другие не могли не дрогнуть, хотя они знали, как страшно, что космос рухнет,
они не осмеливались больше ничего сказать.

Вместо этого, они не могли не сделать два шага назад.



В такие вещи... они не могли вмешиваться.

Гао Пенг не был так зол на то, что его назвали сукиным сыном, в конце концов, злился на
группу умирающих людей, казалось, что у него слишком слабый живот.

Поэтому с улыбкой на лице он мягко сказал этим людям, которые внезапно спустились: "Добро
пожаловать всем, я ждал здесь долгое время".

Епископ культа Desolate God, который был первым человеком, который спустился, вдруг
посмотрел на Гао Пенг, но он не сказал много, его глаза мерцали с намеком на угрызения
совести.

Он не стал бы открывать рот и делать что-либо легко, не подтвердив, насколько сильна была
другая сторона.

Но то, что он был безразличен, не означает, что кто-то сможет выдержать это.

Старик, который выглядел явно сварливым, внезапно взглянул на Гао Пенг: "Кто ты? Как ты
смеешь говорить, что долго ждал, отдай меня как можно дальше".

Как только этот ворчливый старик заговорил, почему-то все люди вдруг успокоились.

Гон Сун Дон и другие были еще более безмолвны.

Они знали, что эта битва может быть действительно обязательной, и им, возможно, тоже
придется участвовать в ней.

Боже мой!

Как это случилось?

Все эти люди сошли с ума, не так ли?

Может, просто присядем и поговорим об этом спокойно? Почему это должна быть драка?

Он действительно не знал, как это сказать, как Гао Пенг мог отпустить это замечание этого
ворчливого старика?

Так что... битва уже должна была состояться.



Улыбка на лице Гао Пенга также медленно исчезала, первоначально желая поприветствовать
этих ребят и дать им немного приличной смерти.

Но кто знал... эти парни были такими высокомерными.

Так как это было так, давайте просто подождем, пока мы укрепим наши силы и убьем их всех,
будет больно смотреть, чтобы сохранить их.
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